
45° MUZZLE/CYLINDER CHAMFERING CUTTER & STEEL PILOT - 45°
CUTTER & STEEL PILOT FITS .32 MUZZLE

Break Sharp Edges On Rifle & Handgun Muzzles; Get Faster Cylinder
Filling On Revolvers

45° chamfering cutter breaks the edges of the rifling for a clean bullet exit or
chamfers revolver cylinder chamber mouths for quick reloads. Includes the
cutter, a handle and one pilot, all in a polypropylene box. Interchangeable
pilot keeps cutter properly aligned. Purchase extra pilots to use one cutter for
many different calibers. Pilots for other calibers available separately. The 45°
Cutter supplied in Sets marked with an * is 5/8" dia. to correctly chamfer the
larger barrel and cylinder mouths on those calibers. All other Sets have a ½"
diameter, 45° cutter.

Select one of the following for other rifle/handgun muzzles, cylinder facing &
chamfering tools.



 
Steel One Caliber Set
 
Chamfering & Facing Combo Sets
 
Brass One Caliber Set
 
45° Cutter & Brass Pilot
 
90° Cutter & Steel Pilot
 
Steel Pilot Only
 
90° Cutter & Brass Pilot
 
Brass Pilot Only

Attributes

Name: 45° CUTTER & STEEL PILOT FITS .32 MUZZLE
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 080587320
Mfr. No.:
Caliber: 32 Caliber (.312-.313)
Degree: 45
Material: Steel
Delivery weight: 0.195kg
UPC: 050806016804

Item details

Made in USA

http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18254
http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18285
http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18282
http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18298
http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18289
http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18292
http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18293
http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18295
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Sicherheitshinweise für den 45°
MUZZLE/CYLINDER CHAMFERING CUTTER &amp;
STEEL PILOT
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des 45° MUZZLE/CYLINDER CHAMFERING CUTTER &amp; STEEL PILOT.
Dieses Werkzeug ist speziell dafür konzipiert, die Kanten der Züge zu brechen und die Kammeröffnungen von
Revolvern zu bearbeiten. Um eine sichere Verwendung zu gewährleisten, sind die folgenden Sicherheitshinweise
und Gebrauchsanweisungen wichtig.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwende das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halte das Werkzeug außerhalb der Reichweite von Kindern und schütze es vor unbefugtem Zugriff.
Überprüfe das Werkzeug vor jeder Nutzung auf Beschädigungen oder Abnutzungen.
Trage immer geeignete persönliche Schutzausrüstung, wie z.B. Schutzbrille und Handschuhe.
Achte darauf, dass der Arbeitsbereich gut beleuchtet und frei von Hindernissen ist.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stelle sicher, dass der Cutter korrekt in den Griff eingesetzt und festgezogen ist, bevor du ihn
verwendest.
Halte deine Hände und andere Körperteile von der Schneide des Cutters fern.
Arbeite in einem stabilen und sicheren Stand, um das Risiko eines Unfalls zu minimieren.
Verwende das Werkzeug nicht, wenn du unter dem Einfluss von Alkohol oder Drogen stehst.
Wenn der Cutter stumpf oder beschädigt ist, ersetze ihn sofort, um Verletzungen zu vermeiden.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation des Cutters:1.

Entferne den Cutter vorsichtig aus der Verpackung.
Setze den Cutter in den Griff ein und ziehe die Befestigungsschraube fest, um sicherzustellen, dass
er stabil sitzt.

Verwendung des Cutters:2.

Positioniere das Werkzeug an der Mündung oder Kammeröffnung, die bearbeitet werden soll.
Übe gleichmäßigen Druck aus und drehe den Cutter in die gewünschte Richtung, um die Kanten zu
brechen.
Überprüfe regelmäßig die Ergebnisse und passe den Druck nach Bedarf an.

Nach der Verwendung:3.

Reinige den Cutter und den Griff gründlich, um Rückstände zu entfernen.
Bewahre das Werkzeug in der mitgelieferten Polypropylenbox auf, um es vor Beschädigungen zu
schützen.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Abfallentsorgung.
Achte darauf, dass alle Teile des Werkzeugs sicher entsorgt werden, insbesondere scharfe Kanten oder
gefährliche Materialien.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Bei Fragen oder Bedenken zur Sicherheit des Produkts kontaktiere bitte den Hersteller oder den
Einzelhändler, bei dem du das Produkt gekauft hast. Sie können dir weitere Informationen und
Unterstützung bieten.

Schlussfolgerung
Die Sicherheit bei der Verwendung des 45° MUZZLE/CYLINDER CHAMFERING CUTTER &amp; STEEL PILOT ist von
größter Bedeutung. Bitte halte dich an diese Richtlinien und Anweisungen, um sicherzustellen, dass du das
Produkt effizient und ohne Risiko verwenden kannst. Bei weiteren Fragen oder Unsicherheiten zögere nicht,
Hilfe in Anspruch zu nehmen.



Safety Instruction Guide for 45° Muzzle/Cylinder
Chamfering Cutter &amp; Steel Pilot
Introduction
Thank you for choosing the 45° Muzzle/Cylinder Chamfering Cutter &amp; Steel Pilot. This tool is designed to
help you achieve a clean bullet exit and facilitate quick reloads for revolver cylinder chambers. Please read this
safety instruction guide carefully to ensure safe and effective use of the product.

General Safety Guidelines
Ensure the product is used in accordance with the manufacturer’s instructions.
Keep the tool out of reach of children and vulnerable individuals.
Always inspect the tool before use for any signs of damage or wear.
Use personal protective equipment (PPE) such as safety glasses and gloves when operating the cutter.
Report any unsafe conditions or accidents to the appropriate authorities.
Stay informed about product recalls by checking the EU Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Hazard Identification:

Sharp edges: The cutter's blades are sharp and can cause cuts.
Misalignment: Improper use can lead to misalignment and accidents.

Avoiding Hazards:
Always handle the cutter with care and store it in a safe location when not in use.
Ensure the cutter is properly aligned before use to prevent accidents.
Do not use the tool for purposes other than its intended use.
Avoid wearing loose clothing or jewelry that may get caught in the tool.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Gather all necessary tools and safety equipment.
Ensure the workspace is clean and free from obstructions.

Installing the Cutter:2.

Select the appropriate pilot for the caliber you are working with.
Insert the pilot into the cutter and ensure it is securely fastened.

Using the Cutter:3.

Hold the cutter firmly with one hand while stabilizing the workpiece with the other.
Align the cutter with the edge of the barrel or cylinder mouth.
Apply even pressure while rotating the cutter to chamfer the edge.
Do not force the cutter; let the tool do the work.
After use, clean the cutter and store it in the provided polypropylene box.

Disposal Instructions
Dispose of the cutter and any damaged parts in accordance with local regulations.
Do not dispose of the cutter in regular household waste if it is damaged or broken.



Consider recycling options for metal parts where applicable.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the product, please refer to the manufacturer's contact details provided
in the product packaging.

By following these safety guidelines and instructions, you can ensure a safe and effective experience with your
45° Muzzle/Cylinder Chamfering Cutter &amp; Steel Pilot. Thank you for prioritizing safety in your usage of this
tool.



Guía de Instrucciones de Seguridad del Cortador
de Bisel de 45°
Introducción
Gracias por elegir el Cortador de Bisel de 45° MUZZLE/CYLINDER CHAMFERING CUTTER &amp; STEEL PILOT de
Brownells. Este producto está diseñado para biselar bordes y facilitar la recarga de municiones. Para garantizar
un uso seguro y eficaz, por favor, lee y sigue las instrucciones de seguridad a continuación.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el cortador.
Mantén el cortador fuera del alcance de los niños y personas no capacitadas.
Usa siempre gafas de seguridad y guantes protectores al manejar el cortador.
Inspecciona el cortador antes de cada uso para detectar cualquier daño o desgaste.
No utilices el cortador para ningún propósito que no sea el indicado.
Almacena el cortador en un lugar seco y seguro, lejos de fuentes de humedad.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Uso del Cortador:

Asegúrate de que el cortador esté bien alineado antes de usarlo.
No apliques demasiada presión al cortar; deja que el cortador haga el trabajo.

Uso del Piloto:
Utiliza el piloto adecuado para el calibre que estás trabajando.
Cambia el piloto solo cuando el cortador esté apagado y desconectado.

Manejo de Residuos:
Limpia el área de trabajo después de usar el cortador para evitar accidentes.
Deshazte de los recortes y residuos de manera segura.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Cortador:1.

Retira el cortador y el piloto de la caja de polipropileno.
Asegúrate de que el piloto esté correctamente insertado en el cortador.
Verifica que el cortador esté bien sujeto y alineado antes de proceder.

Uso del Cortador:2.

Coloca el cortador en el borde del cañón o cilindro que deseas biselar.
Gira suavemente el cortador en el sentido de las agujas del reloj mientras aplicas una presión
ligera.
Revisa el bisel para asegurarte de que esté limpio y uniforme.

Finalización:3.

Limpia el cortador y el área de trabajo después de su uso.
Almacena el cortador y los pilotos en su caja para protegerlos de daños.



Instrucciones de Eliminación
Desecho del Producto:

No deseches el cortador en la basura común.
Consulta las normativas locales sobre la eliminación de herramientas de acero y materiales
peligrosos.
Si el cortador está dañado, considera llevarlo a un centro de reciclaje adecuado.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre la seguridad del producto o problemas relacionados, consulta con el distribuidor
donde adquiriste el cortador o busca información en la plataforma de seguridad de la UE.

Recuerda que la seguridad es lo primero. Siguiendo estas instrucciones, puedes disfrutar de un uso seguro y
efectivo de tu Cortador de Bisel de 45°.



Guide de Sécurité pour le Cutter de Chanfrein à
45° MUZZLE/CYLINDER
Introduction
Merci d'avoir choisi le cutter de chanfrein à 45° MUZZLE/CYLINDER de BROWNELLS. Ce produit est conçu pour te
permettre de chanfreiner les bords du rayage pour une sortie propre de la balle, ou pour chanfreiner les
bouches de chambre des cylindres de revolver. Pour garantir une utilisation sécurisée et efficace, il est
important de suivre les consignes de sécurité cidessous.

Directives Générales de Sécurité
Assuretoi que l'outil est utilisé uniquement par des personnes ayant une connaissance de base des outils
de travail du métal.
Ne laisse pas l'outil à la portée des enfants ou des personnes non qualifiées.
Vérifie l'état de l'outil avant chaque utilisation. N'utilise pas un cutter endommagé.
Porte toujours des lunettes de sécurité et des gants appropriés lors de l'utilisation de ce produit.
Utilise l'outil dans un environnement bien éclairé et dégagé de tout obstacle.
Ne tente pas d'utiliser le cutter pour des calibres non compatibles. Vérifie la compatibilité des pilotes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne mets jamais tes mains près de la zone de coupe pendant l'utilisation.
Ne force pas le cutter dans le matériau. Laisse l'outil faire le travail.
Évite de porter des vêtements amples ou des bijoux qui pourraient se prendre dans l'outil.
Si tu ressens une résistance excessive, arrête immédiatement l'utilisation et vérifie le cutter.
Ne laisse jamais l'outil sans surveillance lorsqu'il est en cours d'utilisation.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du Cutter :1.

Retire le cutter et le pilote de la boîte en polypropylène.
Fixe le pilote sur le cutter en veillant à ce qu'il soit bien aligné.
Assuretoi que le cutter est solidement fixé avant de commencer.

Utilisation du Cutter :2.

Place le cutter à l'entrée de la bouche de canon ou de cylindre.
Applique une pression légère tout en faisant tourner le cutter dans le sens des aiguilles d'une
montre.
Continue à chanfreiner jusqu'à obtenir le résultat désiré.
Après utilisation, nettoie le cutter et remetsle dans sa boîte pour le stockage.

Instructions de Mise au Rebut
Élimine les pièces usées ou endommagées de manière appropriée, conformément aux réglementations
locales sur les déchets.
Ne jette pas l'outil dans les ordures ménagères. Informetoi sur les points de collecte pour les outils
métalliques.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, n'hésite pas à contacter le point de
contact de l'UE pour des informations supplémentaires. Assuretoi de conserver les informations d'achat et de
produit pour toute référence future.

En suivant ces directives, tu peux utiliser le cutter de chanfrein à 45° MUZZLE/CYLINDER de manière sécurisée
et efficace. Merci de respecter ces consignes pour ta sécurité et celle des autres.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Cutter per
Smussatura a 45° BROWNELLS
Introduzione
Grazie per aver scelto il Cutter per Smussatura a 45° con Pilota in Acciaio di BROWNELLS. Questo strumento è
progettato per smussare i bordi delle rigature e le bocche delle camere del cilindro delle revolver, garantendo
un'uscita pulita del proiettile. È importante seguire le istruzioni di sicurezza per garantire un utilizzo sicuro ed
efficace del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il cutter in un'area ben illuminata e ventilata.
Indossa sempre occhiali protettivi per proteggere gli occhi da eventuali schegge o detriti.
Utilizza guanti di protezione per evitare tagli o abrasioni durante l'uso.
Tieni il cutter lontano dalla portata dei bambini e degli animali domestici.
Non utilizzare il cutter per scopi diversi da quelli previsti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Verifica che il cutter sia in buone condizioni prima dell'uso. Non utilizzare se danneggiato.
Assicurati che il pilota sia correttamente installato e allineato con il cutter.
Non applicare una pressione eccessiva durante il taglio; lascia che il cutter svolga il lavoro.
Non tentare di modificare o riparare il cutter da solo.
In caso di incidente o infortunio, interrompi immediatamente l'uso e cerca assistenza.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Rimuovi il cutter e il pilota dalla confezione.
Assicurati che l'area di lavoro sia pulita e priva di oggetti estranei.

Installazione del Pilota:2.

Inserisci il pilota nel cutter, assicurandoti che sia ben fissato.
Controlla che il pilota sia allineato correttamente con il cutter.

Utilizzo del Cutter:3.

Posiziona il cutter sulla superficie da smussare.
Esegui un movimento uniforme e controllato, evitando movimenti bruschi.
Dopo aver completato l'operazione, rimuovi il cutter dalla superficie.

Manutenzione:4.

Pulisci il cutter e il pilota dopo ogni utilizzo per rimuovere polvere e residui.
Conserva il cutter in un luogo asciutto e sicuro, lontano dalla portata dei bambini.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei rifiuti.
Non gettare il cutter o i suoi componenti nell'ambiente.



Se il cutter è danneggiato e non può essere riparato, smaltiscilo in modo responsabile.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni, assistenza o segnalazioni di prodotti non sicuri, contatta il tuo rivenditore o un centro
di assistenza autorizzato. È importante mantenere aggiornate le informazioni sui prodotti e segnalare eventuali
incidenti o problemi di sicurezza.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi utilizzare il Cutter per Smussatura a 45° BROWNELLS in modo
efficace e sicuro. La tua sicurezza è la nostra priorità, quindi assicurati di adottare tutte le precauzioni
necessarie durante l'uso del prodotto.



Bruksanvisning for 45° MUZZLE/CYLINDER
CHAMFERING CUTTER &amp; STEEL PILOT
Introduksjon
Takk for at du valgte 45° MUZZLE/CYLINDER CHAMFERING CUTTER &amp; STEEL PILOT fra BROWNELLS. Dette
verktøyet er designet for å chamfre riflingkanter for en ren kuleutgang og for å chamfre munnstykkene på
revolversylindere for raskere omlasting. Vennligst les og følg disse sikkerhetsinstruksjonene grundig for å sikre
trygg og effektiv bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at verktøyet er i god stand før bruk. Sjekk for skader eller slitasje.
Bruk alltid verktøyet i henhold til produsentens instruksjoner.
Hold verktøyet utilgjengelig for barn.
Bruk passende personlig verneutstyr (PPE), inkludert vernebriller og hansker, når du bruker dette
verktøyet.
Unngå å bruke verktøyet i nærheten av brennbare materialer.
Hvis du opplever uvanlige lyder eller vibrasjoner under bruk, stopp umiddelbart og inspiser verktøyet.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk aldri verktøyet på våte eller fuktige overflater.
Sjekk at piloten er riktig installert og justert før bruk.
Ikke bruk verktøyet dersom du er usikker på hvordan det skal brukes.
Unngå å bruke verktøyet på materialer som ikke er spesifisert i bruksanvisningen.
Hold hender og ansikt borte fra skjæret under bruk for å unngå skader.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse av arbeidsområdet:1.

Sørg for at arbeidsområdet er rent og ryddig.
Ha alle nødvendige verktøy og materialer tilgjengelig før du begynner.

Installering av kutteren:2.

Ta kutteren ut av polypropylenboksen.
Velg riktig pilot for kaliberet du skal bruke.
Fest piloten til kutteren ved å følge instruksjonene i produktmanualen.

Bruk av kutteren:3.

Plasser kutteren mot munnstykket eller riflingen.
Vri kutteren med jevnt trykk for å chamfre kanten.
Kontroller jevnlig fremdriften for å sikre at chamfren er jevn og korrekt.

Rengjøring etter bruk:4.

Rengjør kutteren og piloten med en ren klut for å fjerne eventuelle rester.
Oppbevar verktøyet i den medfølgende polypropylenboksen for å beskytte det mot skader.



Avfallshåndtering
Kast eventuelle avfallsmaterialer i henhold til lokale forskrifter for avfallshåndtering.
Ikke kast verktøyet i vanlig husholdningsavfall. Sjekk med lokale myndigheter for riktig avhending av
metallprodukter.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål om sikkerhet eller bruksanvisning, vennligst kontakt produsentens kundeservice. Detaljer for
kontakt finnes i produktets emballasje eller på produsentens offisielle nettside.

Takk for at du følger disse retningslinjene for sikkerhet og bruk. Din sikkerhet er viktig for oss.



Instrukcja bezpieczeństwa użytkowania narzędzia
chamferującego 45° MUZZLE/CYLINDER
CHAMFERING CUTTER &amp; STEEL PILOT
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup narzędzia chamferującego 45° MUZZLE/CYLINDER CHAMFERING CUTTER &amp; STEEL
PILOT. Niniejsza instrukcja zawiera ważne informacje dotyczące bezpieczeństwa, użytkowania oraz konserwacji
produktu. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi wskazówkami, aby zapewnić bezpieczne i efektywne
korzystanie z narzędzia.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj narzędzia tylko zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj narzędzie w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Zawsze noś odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne i rękawice.
Nie używaj narzędzia, jeśli jest uszkodzone lub niekompletne.
Upewnij się, że miejsce pracy jest dobrze oświetlone i czyste.
Zawsze zachowuj ostrożność przy pracy z narzędziami tnącymi.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że narzędzie jest prawidłowo zamocowane przed użyciem.
Nie wkładaj palców ani innych ciał obcych w pobliżu ostrzy narzędzia.
Nie używaj narzędzia w mokrych lub wilgotnych warunkach.
Nie próbuj modyfikować ani naprawiać narzędzia samodzielnie.
Zawsze trzymaj narzędzie z dala od źródeł ognia i wysokich temperatur.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie narzędzia:1.

Sprawdź, czy wszystkie elementy są obecne i w dobrym stanie.
Zamocuj pilot w uchwycie zgodnie z instrukcją producenta.

Użycie narzędzia:2.

Umieść narzędzie na krawędzi, którą chcesz fazować.
Delikatnie, ale pewnie, obracaj narzędzie wokół krawędzi, aby uzyskać pożądany kąt fazowania.
Po zakończeniu użycia oczyść narzędzie z zanieczyszczeń.

Przechowywanie:3.

Przechowuj narzędzie w suchym i bezpiecznym miejscu, najlepiej w oryginalnym opakowaniu.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj narzędzie zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj narzędzia do ogólnych odpadów, jeśli jest to zabronione przez lokalne przepisy.
Rozważ recykling materiałów, jeśli to możliwe.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania narzędzia, skontaktuj się z lokalnym
przedstawicielem lub dostawcą. Upewnij się, że masz pod ręką informacje o produkcie, aby uzyskać szybszą
pomoc.

Podsumowanie
Pamiętaj, aby zawsze przestrzegać powyższych zasad bezpieczeństwa, aby zapewnić sobie i innym bezpieczne
korzystanie z narzędzia chamferującego 45°. Regularne przeglądanie instrukcji oraz stosowanie się do zaleceń
zwiększy bezpieczeństwo i wydajność pracy.



Turvaohjeet 45° MUZZLE/CYLINDER CHAMFERING
CUTTER &amp; STEEL PILOT
Johdanto
Tervetuloa 45° MUZZLE/CYLINDER CHAMFERING CUTTER &amp; STEEL PILOT tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä
tuote on suunniteltu riflingin reunojen puhdistamiseen ja revolverin sylinterin kammojen viistelemiseen nopeita
latauksia varten. Lue tämä ohje huolellisesti ennen tuotteen käyttöä varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan
käytön.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille. Älä anna lasten käyttää tätä tuotetta ilman
valvontaa.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitukseen, kuten on kuvattu käyttöohjeissa.
Tarkista tuote ennen käyttöä. Varmista, että se on ehjä eikä siinä ole vaurioita.
Säilytä tuote kuivassa ja turvallisessa paikassa, poissa lasten ulottuvilta.
Vältä tuotteen käyttöä, jos olet väsynyt tai huonossa kunnossa.
Pidä työskentelyalue siistinä ja järjestettynä. Poista kaikki tarpeettomat esineet ympäriltäsi.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Käytä suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun käytät tuotetta.
Varmista, että käytät oikeaa pilottia, joka sopii valitsemaasi kaliiperiin.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos se ei toimi oikein.
Vältä liiallista painetta käytettäessä tuotetta, sillä se voi aiheuttaa vaurioita tai loukkaantumisia.
Seuraa tarkasti käyttöohjeita, jotta vältät onnettomuudet.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:1.

Avaa polypropeenilaatikko ja tarkista, että kaikki osat ovat mukana: leikkuri, kahva ja pilotti.
Valitse oikea pilotti, joka sopii valitsemaasi kaliiperiin.
Kiinnitä pilotti leikkuriin varmistaen, että se on tiukasti paikallaan.

Käyttö:2.

Aseta leikkuri piipun tai sylinterin suun reunalle.
Käännä leikkuria hitaasti ja tasaisesti, kunnes viiste on valmis.
Tarkista viisteen laatu ennen seuraavaa käyttöä.
Puhdista leikkuri käytön jälkeen ja säilytä se turvallisessa paikassa.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavallisten kotitalousjätteiden joukkoon, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Tarkista paikalliset ohjeet tai kysy neuvoa asiantuntijalta, jos et ole varma hävittämisestä.

Lisätietoja ja Tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai myyjään. Varmista,



että sinulla on tuotteen malli ja sarjanumero valmiina, kun otat yhteyttä.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan
käytön 45° MUZZLE/CYLINDER CHAMFERING CUTTER &amp; STEEL PILOT tuotteelle.



Säkerhetsinstruktioner för 45° MUZZLE/CYLINDER
CHAMFERING CUTTER &amp; STEEL PILOT
Introduktion
Tack för att du valt 45° MUZZLE/CYLINDER CHAMFERING CUTTER &amp; STEEL PILOT. Detta verktyg är utformat
för att förbättra din skytteupplevelse genom att möjliggöra en ren kulutgång och snabba omladdningar. För att
säkerställa säker användning av produkten, vänligen följ dessa instruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Läs alltid bruksanvisningen innan du använder produkten.
Använd produkten endast för dess avsedda syfte.
Förvara verktyget på en säker plats, utom räckhåll för barn.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och handskar när du arbetar med verktyget.
Se till att verktyget är korrekt installerat innan användning.
Undvik att använda verktyget i närheten av brännbara material.
Använd verktyget på en stabil och säker arbetsyta.
Följ alltid instruktionerna för installation och användning noggrant.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Välj rätt pilot för den kaliber du avser att använda.1.
Fäst piloten i verktyget enligt instruktionerna i bruksanvisningen.2.
Kontrollera att piloten sitter fast ordentligt innan du påbörjar användning.3.

Användning:

Håll verktyget stadigt med ena handen och den andra handen på handtaget.1.
Applicera ett jämnt tryck medan du arbetar med mynningen eller cylindern.2.
Kontrollera arbetet regelbundet för att säkerställa att resultatet är som förväntat.3.
Rengör verktyget efter användning för att säkerställa långvarig funktionalitet.4.

Avfallshanteringsinstruktioner
Avfall från produkten bör hanteras i enlighet med lokala miljöbestämmelser.
Om produkten är skadad eller inte längre används, överväg att återvinna materialet där det är möjligt.
För destruktion av verktyget, se till att det inte kan orsaka skada på miljön eller människor.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta din lokala återförsäljare eller tillverkare. Se till
att ha produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare service.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av 45°



MUZZLE/CYLINDER CHAMFERING CUTTER &amp; STEEL PILOT. Tack för att du prioriterar säkerhet i din
skytteaktivitet!



Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro 45°
MUZZLE/CYLINDER CHAMFERING CUTTER &amp;
STEEL PILOT
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili 45° MUZZLE/CYLINDER CHAMFERING CUTTER &amp; STEEL PILOT. Tento produkt
je určen pro zkosení hran vývrtu a ústí komory revolveru, což zajišťuje čistý výstup střely a rychlé přebíjení. Před
použitím tohoto nástroje si prosím pečlivě přečtěte následující bezpečnostní pokyny a instrukce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Tento produkt je určen pouze pro dospělé osoby. Udržujte mimo dosah dětí.
Před použitím zkontrolujte, zda je nástroj v dobrém stavu a nepoškozený.
Používejte ochranné brýle a rukavice během manipulace s nástrojem.
Neužívejte nástroj v blízkosti hořlavých materiálů.
Před každým použitím se ujistěte, že je nástroj správně nastaven a zarovnaný.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při práci s řezákem dbejte na to, aby byl nástroj správně uchopen a stabilní.
Nikdy nepoužívejte nástroj na kalibry, pro které není určen.
Při výměně pilotů se ujistěte, že jsou správně zajištěny.
Pokud se při používání objeví jakékoli abnormality (např. nadměrné zahřívání nebo neobvyklé zvuky),
přestaňte nástroj okamžitě používat a nechte ho zkontrolovat odborníkem.

Pokyny pro instalaci a použití
Příprava: Ujistěte se, že máte všechny potřebné komponenty: řezák, rukojeť a pilot.1.
Instalace:2.

Vložte pilot do řezáku a ujistěte se, že je správně zajištěn.
Připevněte rukojeť k řezáku.

Použití:3.
Umístěte nástroj na ústí komory nebo vývrtu.
Pomalu a rovnoměrně otáčejte rukojetí, dokud nedosáhnete požadovaného zkosení.
Po dokončení práce důkladně vyčistěte nástroj a uložte ho na suchém místě.

Pokyny pro likvidaci
Tento produkt a jeho obaly by měly být likvidovány v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nevyhazujte do běžného odpadu. Zeptejte se na možnosti recyklace nebo ekologické likvidace ve vaší
oblasti.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace, obraťte se na místního prodejce nebo výrobce.
Ujistěte se, že máte k dispozici číslo výrobku a další relevantní informace.

Tento návod a bezpečnostní pokyny byly vypracovány v souladu s nařízeními EU o obecné bezpečnosti výrobků
(GPSR). Děkujeme za vaši pozornost a přejeme vám bezpečné a úspěšné používání vašeho nového nástroje.
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